
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS (ES) 2016/1196 

(2016. gada 20. jūlijs), 

ar kuru groza pielikumus Lēmumam 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas 
jāpakļauj pārbaudei robežkontroles punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 

97/78/EK 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2016) 4494) 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1991. gada 15. jūlija Direktīvu 91/496/EEK, ar ko nosaka principus attiecībā uz tādu dzīvnieku 
veterināro pārbaužu organizēšanu, kurus Kopienā ieved no trešām valstīm, un ar ko groza Direktīvu 89/662/EEK, 
Direktīvu 90/425/EEK un Direktīvu 90/675/EEK (1), un jo īpaši tās 4. panta 5. punktu, 

ņemot vērā Padomes 1997. gada 18. decembra Direktīvu 97/78/EK, ar ko nosaka principus, kuri reglamentē veterināro 
pārbaužu organizēšanu attiecībā uz produktiem, ko ieved Kopienā no trešām valstīm (2), un jo īpaši tās 3. panta 
5. punktu, 

tā kā: 

(1)  Komisijas Lēmums 2007/275/EK (3) paredz, ka robežkontroles punktos saskaņā ar Direktīvām 91/496/EEK un 
97/78/EK veicamas I pielikumā norādīto dzīvnieku un produktu veterinārās pārbaudes (“veterinārās pārbaudes”). 
Attiecībā uz dažiem tā II pielikumā norādītiem kombinētajiem produktiem un pārtikas produktiem Lēmums 
2007/275/EK paredz arī atkāpi no prasības par šādām veterinārām pārbaudēm. 

(2)  Lēmuma 2007/275/EK I pielikuma sarakstā dzīvnieki un produkti ir norādīti saskaņā ar Padomes Regulā (EEK) 
Nr. 2658/87 (4) paredzēto kombinēto nomenklatūru (“KN”). Izraugoties, kuriem sūtījumiem jāveic veterinārās 
pārbaudes, dalībvalstu kompetentās iestādes pirmām kārtām izmanto šo sarakstu. 

(3)  Kopš datuma, kad pieņemts Lēmums 2007/275/EK, Regulā (EEK) Nr. 2658/87 noteiktie KN kodi ir vairākas 
reizes atjaunināti, jaunākos grozījumus nosakot ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2015/1754 (5). Tā kā 
dzīvnieku izcelsmes produktu KN kodi ir vairākreiz grozīti, Lēmuma 2007/275/EK I pielikumā noteiktais saraksts 
būtu jāatjaunina, ņemot vērā šos grozījumus. 

(4)  Vairākām Lēmuma 2007/275/EK I pielikuma sarakstā norādītām KN pozīcijām un KN kodiem tikai neliela preču 
daļa ir dzīvnieku izcelsmes produkti. Šādos gadījumos uz piemērojamajiem Savienības veterinārajiem tiesību 
aktiem atsaucas un par veterinārām pārbaudēm pakļaujamiem dzīvniekiem un produktiem detalizēti informē 
minētā saraksta 3. sleja. Attiecīgās Lēmuma 2007/275/EK atsauces būtu jāatjaunina, ņemot vērā citu Savienības 
veterinārās jomas tiesību aktu terminoloģiju un tajos pastāvošās atsauces, lai tās būtu saskaņā ar spēkā esošajiem 
Savienības veterinārās jomas tiesību aktiem. 

(5)  Savienības tiesību aktu konsekvences labad būtu jāatjaunina Lēmuma 2007/275/EK I pielikumā noteiktais 
saraksts, lai būtu ņemti vērā izdarītie KN kodu un Savienības veterinārās jomas tiesību aktu grozījumi. Tāpēc 
Lēmuma 2007/275/EK I pielikums būtu attiecīgi jāgroza. 
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(1) OV L 268, 24.9.1991., 56. lpp. 
(2) OV L 24, 30.1.1998., 9. lpp. 
(3) Komisijas 2007. gada 17. aprīļa Lēmums 2007/275/EK par dzīvnieku un produktu sarakstiem, kas jāpakļauj pārbaudei robežkontroles 

punktos saskaņā ar Padomes Direktīvām 91/496/EEK un 97/78/EK (OV L 116, 4.5.2007., 9. lpp.). 
(4) Padomes 1987. gada 23. jūlija Regula (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 256, 

7.9.1987., 1. lpp.). 
(5) Komisijas 2015. gada 6. oktobra Īstenošanas regula (ES) 2015/1754, ar ko groza I pielikumu Padomes Regulā (EEK) Nr. 2658/87 par 

tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 285, 30.10.2015., 1. lpp.). 



(6)  Uz Lēmuma 2007/275/EK II pielikumā norādītajiem kombinētajiem produktiem un pārtikas produktiem 
veterinārās pārbaudes nav jāattiecina. Tāpēc tiem vajadzētu būt skaidri identificējamiem un piesaistītiem saviem 
KN kodiem. Turklāt daži kombinētie produkti un pārtikas produkti no Lēmuma 2007/275/EK II pielikuma 
saraksta būtu jāsvītro. Tāpēc minētais pielikums būtu attiecīgi jāgroza. 

(7)  Tāpēc Lēmums 2007/275/EK būtu attiecīgi jāgroza. 

(8)  Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Lēmuma 2007/275/EK pielikumus groza saskaņā ar šā lēmuma pielikumu. 

2. pants 

Šo lēmumu piemēro no 2017. gada 1. janvāra. 

3. pants 

Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 2016. gada 20. jūlijā 

Komisijas vārdā – 

Komisijas loceklis 
Vytenis ANDRIUKAITIS  

22.7.2016. L 197/11 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis LV    



PIELIKUMS 

Lēmuma 2007/275/EK I un II pielikumu groza šādi:  

1) I pielikumu groza šādi: 

a)  pielikuma 2. NODAĻAS tabulu aizstāj ar šādu: 

“KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

0201 Svaiga vai atdzesēta liellopu gaļa Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0202 Saldēta liellopu gaļa Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0203 Svaiga, atdzesēta vai saldēta cūk­
gaļa 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0204 Svaiga, atdzesēta vai saldēta kazu 
un aitu gaļa 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0205 00 Svaiga, atdzesēta vai saldēta zirgu, 
ēzeļu, mūļu vai zirgēzeļu gaļa 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0206 Uzturā lietojami svaigi, atdzesēti 
vai saldēti liellopu, cūku, aitu, 
kazu, zirgu, ēzeļu, mūļu vai zirgē­
zeļu subprodukti 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0207 Pozīcijas 0105 mājputnu gaļa un 
uzturā lietojami subprodukti, 
svaigi, atdzesēti vai saldēti 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

0208 Citāda svaiga, atdzesēta vai saldēta 
gaļa un gaļas subprodukti. 

Visi. Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav pare­
dzēti vai derīgi pārtikai. 

Šeit ietilpst citi jēlmateriāli pārtikā lietojama želatīna vai 
kolagēna ražošanai. Ietilpst visa gaļa un uzturā lietojami 
gaļas subprodukti no šādām apakšpozīcijām: 

0208 10 (trušu vai zaķu); 

0208 30 00 (primātu); 

0208 40 (vaļu, delfīnu un cūkdelfīnu (vaļveidīgo kārtas 
zīdītāju)); lamantīnu un jūrasgovju (jūrassirēnu kārtas zī­
dītāju); roņu, jūraslauvu un valzirgu (roņveidīgo apak­
škārtas zīdītāju)); 

0208 50 00 (rāpuļu, ieskaitot čūskas un jūras bruņuru­
pučus); 

0208 60 00 (kamieļu un pārējo kamieļveidīgo (Cameli­
dae)); 

0208 90 (citāda: mājas baložu, medījumu, izņemot tru­
šus vai zaķus); ietilpst paipalu, ziemeļbriežu un jebkuru 
citu zīdītāju sugu dzīvnieku gaļa. Ietilpst varžu kājiņas 
(KN kods 0208 90 70). 

22.7.2016. L 197/12 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis LV    



KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

0209 Nepārstrādāti vai nekausēti, svaigi, 
atdzesēti, saldēti, sālīti, sālījumā, 
žāvēti vai kūpināti cūku tauki bez 
liesuma un mājputnu tauki. 

Visi, attiecas gan uz taukiem, gan pārstrādātiem taukiem, 
kā aprakstīts 2. slejā, pat ja tie derīgi tikai rūpnieciskai 
lietošanai (nav derīgi pārtikai). 

0210 Sālīta, sālījumā, žāvēta vai kūpi­
nāta gaļa un gaļas subprodukti; 
pārtikas miltu izstrādājumi un 
pārtikas izstrādājumi no gaļas vai 
gaļas subproduktiem. 

Visi, ietilpst gaļa, gaļas produkti un citi dzīvnieku izcels­
mes produkti. 

Tomēr šis kods neaptver jēlmateriālus, kas nav paredzēti 
vai derīgi pārtikai. 

Ietilpst pārstrādātas dzīvnieku olbaltumvielas un pārtikā 
lietojamas žāvētas cūku ausis. Pat ja šādas žāvētas cūku 
ausis izmanto par dzīvnieku barību, Komisijas Regulas 
(EK) Nr. 1125/2006 (*) pielikumā precizēts, ka tās var ie­
tilpt apakšpozīcijā 0210 99 49. Tomēr pārtikai nederīgi 
kaltēti subprodukti un cūku ausis ietilpst 0511 99 85. 

Kauli lietošanai pārtikā ietilpst pozīcijā 0506. 

Desas ietilpst pozīcijā 1601. 

Gaļas ekstrakti un sulas ietilpst pozīcijā 1603. 

Dradži jeb grības ietilpst pozīcijā 2301. 

(*)  Komisijas 2006. gada 21. jūlija Regula (EK) Nr. 1125/2006 par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā nomenklatūrā 
(OV L 200, 22.7.2006., 3. lpp.).”;  

b)  5. NODAĻAS tabulu groza šādi: 

i)  ierakstu par pozīciju 0506 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“0506 Kauli un ragu serdeņi, neapstrā­
dāti, attaukoti, sākotnēji apstrādāti 
(bet negriezti pēc formas), apstrā­
dāti ar skābi vai atželatinēti; šo 
produktu pulveris un atkritumi. 

Ietilpst kauli, ko izmanto par košļājamām suņu rotaļ­
lietām un želatīna vai kolagēna ražošanai paredzēti 
kauli, ja tie iegūti no pārtikai kautu dzīvnieku lieme­
ņiem. 

Pārtikai paredzēti kaulu milti ietilpst pozīcijā 0410. 

Īpašas prasības attiecībā uz šādiem pārtikai nederī­
giem produktiem ir noteiktas Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIV pielikuma II nodaļas 1. iedaļas 
2. tabulas 6. rindā (medību trofejas), 11. rindā (kauli 
un kaulu produkti (izņemot kaulu miltus), ragi un 
ragu produkti (izņemot ragu miltus) un nagi un nagu 
produkti (izņemot nagu miltus), ko nav paredzēts lie­
tot par barības sastāvdaļām, organisko mēslojumu 
vai augsnes ielabotājiem) un 12. rindā (košļājamās 
suņu rotaļlietas).”;  
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ii)  ierakstu par KN kodu 0508 00 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 0508 00 00 Koraļļi un tamlīdzīgi materiāli, ne­
apstrādāti vai tikai sākotnēji ap­
strādāti; mīkstmiešu, vēžveidīgo 
vai adatādaiņu čaulas un vāki, sē­
piju skeleta plāksnītes, neapstrādā­
tas vai tikai sākotnēji apstrādātas, 
bet negrieztas pēc formas, šo pro­
duktu pulveris un atkritumi. 

Tukšas čaulas izmantošanai pārtikā un kā glikoza­
mīna izejviela. 

Ietilpst arī Regulas (EK) Nr. 1069/2009 10. panta 
k) apakšpunkta i) daļā minētās čaulas, arī sēpiju ske­
leta plāksnītes, ar mīkstajiem audiem un gaļu.”;  

iii)  ierakstu par pozīciju ex 0511 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 0511 Dzīvnieku izcelsmes produkti, kas 
citur nav minēti vai ietverti; pār­
tikā nelietojami beigti 1. vai 3. no­
daļā minētie dzīvnieki. 

Visi, ietilpst apakšpozīcijas 0511 10–0511 99. 

Ietilpst ģenētiskais materiāls (tādu dzīvnieku sugu iz­
celsmes sperma un embriji kā liellopi, aitas, kazas, 
zirgi un cūkas), kā arī Regulas (EK) Nr. 1069/2009 
8. un 9. pantā minētais dzīvnieku blakusproduktu 1. 
un 2. kategorijas materiāls. 

Turpmāk sniegti piemēri dzīvnieku izcelsmes pro­
duktiem, kas ietilpst apakšpozīcijās 0511 10– 
0511 99: 

0511 10 00 (buļļu sperma); 

0511 91 (zivju vai vēžveidīgo, mīkstmiešu vai citu 
ūdens bezmugurkaulnieku produkti): visi, ietilpst in­
kubējami zivju ikri, beigti dzīvnieki, dzīvnieku blaku­
sprodukti lolojumdzīvnieku barības, kā arī farmacei­
tisku preparātu un citu tehnisko izstrādājumu ražoša­
nai. Ietilpst beigti 3. nodaļā minētie dzīvnieki, pārtikā 
nelietojami vai klasificēti kā nederīgi pārtikai, piemē­
ram, dafnijas, pazīstamas kā ūdensblusas, un citi os­
tracoda vai phyllopods, kaltēti, akvārija zivtiņu baroša­
nai; arī zivju ēsma. 

ex 0511 99 10 (cīpslas vai stiegras; jēlādu atgriezumi 
un tamlīdzīgi atkritumi); 

Veterinārās pārbaudes ir vajadzīgas Regulas (EK) 
Nr. 1069/2009 41. panta 3. punkta prasībām atbil­
stošām jēlādām un ādām, kas nav apstrādātas tā, kā 
minētas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIII pielikuma 
V nodaļas C punkta 2. apakšpunktā. 

ex 0511 99 31 (dzīvnieku izcelsmes dabiski, neap­
strādāti sūkļi): visi, kas paredzēti lietošanai pārtikā; ja 
nav paredzēti lietošanai pārtikā, tikai tie, kuri pare­
dzēti lolojumdzīvnieku barībai. Īpašas prasības attie­
cībā uz neizmantošanu pārtikā ir noteiktas Regulas 
(ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma II nodaļas 1. iedaļas 
2. tabulas 12. rindā.  
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KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 0511 99 39 (izņemot neapstrādātus un dabiskus 
dzīvnieku izcelsmes sūkļus): visi, kas paredzēti lieto­
šanai pārtikā; ja nav paredzēti lietošanai pārtikā, tikai 
tie, kuri paredzēti lolojumdzīvnieku barībai. Īpašas 
prasības attiecībā uz neizmantošanu pārtikā ir no­
teiktas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma 
II nodaļas 1. iedaļas 2. tabulas 12. rindā. 

0511 99 85 (citi dzīvnieku izcelsmes produkti, kas 
citur nav minēti un iekļauti; pārtikā nelietojami beigti 
1. nodaļā minētie dzīvnieki): visi: šajā pozīcijā ietilpst 
embriji, olšūnas, sperma un ģenētiskais materiāls, kas 
neietilpst pozīcijā 0511 10 un kas nav liellopu sugas 
materiāls. Ietilpst dzīvnieku blakusprodukti lolojum­
dzīvnieku barības vai citu tehnisku izstrādājumu ra­
žošanai. 

Ietilpst neapstrādāti zirgu astri, biškopības produkti, 
izņemot biškopības vasku vai vasku tehniskai izman­
tošanai, spermaceti tehniskai izmantošanai, beigti 
1. nodaļā minētie dzīvnieki, kas ir nederīgi pārtikai 
vai lietošanai pārtikā (piemēram, suņi, kaķi, kukaiņi), 
izejvielas no dzīvniekiem, kam nav mainītas būtiskās 
īpašības, un pārtikai derīgas uzturā lietojamas dzīv­
nieku asinis, kas nav iegūtas no zivīm.”;  

c)  iekļauj šādu 6. NODAĻU: 

“6. NODAĻA 

Veģetējoši koki un citi augi; sīpoli, saknes un tamlīdzīgas augu daļas; griezti ziedi un dekoratīvi zaļumi 

Vispārīgas piezīmes 

Šajā nodaļā ietilpst kompostā vai sterilizētos dzīvnieku izcelsmes mēslos atrodams sēņu micēlijs. 

Fragments no harmonizētās sistēmas paskaidrojumiem 

0602 90 10 Micēlijs 

Termins “micēlijs” nozīmē bieži vien zem zemes atrodamu trauslu pavedienu tīklu (Thallus vai Mycelium), kas 
veidojas uz trūdošas dzīvnieka vai augu matērijas virsmas un, attīstoties pašos audos, veido sēnes. 

Šajā apakšpozīcijā ietilpst arī produkts, kurš sastāv no micēlija, kas nav pilnībā attīstījies un kas mikroskopiskos 
daudzumos ir uzlikts uz graudaugu graudu slāņa, kas ir ievietots sterilizēta zirgu mēslojuma (salmu un zirgu 
mēslu maisījuma) kompostā. 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 0602 90 10 Micēlijs Tikai tad, ja satur dzīvnieku izcelsmes apstrādātus mē­
slus, un īpašas prasības ir noteiktas Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIV pielikuma II nodaļas 1. iedaļas 2. tabu­
las 1. rindā.”;  
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d)  12. NODAĻAS virsrakstu groza šādi: 

“Eļļas augu sēklas un eļļas augu augļi; dažādi graudi, sēklas un augļi; augi rūpnieciskām vajadzībām un 
ārstniecības augi; salmi un rupjā barība”; 

e)  15. NODAĻU groza šādi: 

i)  “Vispārējo piezīmju” iedaļā ar virsrakstu “Fragments no harmonizētās sistēmas paskaidrojumiem” pievieno 
šādas rindkopas: 

“Pozīcijā 1518 ietilpst dzīvnieku vai augu tauku un eļļu vai šās nodaļas dažādo tauku un eļļu frakciju 
nepārtikas maisījumi vai izstrādājumi, kas citur nav minēti vai iekļauti. 

Šajā daļā cita starpā ietilpst lietotas vārāmās eļļas, kas satur, piemēram, rapšu eļļu, sojas pupiņu eļļu un nelielu 
daudzumu dzīvnieku tauku, un ko lieto dzīvnieku barības gatavošanā.”; 

ii)  tabulu groza šādi: 

—  Ierakstu par KN kodu 1505 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“1505 00: Vilnas tauki un taukvielas, ko ie­
gūst no tiem, ieskaitot lanolīnu. 

Visi vilnas tauki, ko importē kā kausētus taukus, 
kā aprakstīts Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pieli­
kumā, vai lanolīns, ko importē kā starpproduktu, 
kā aprakstīts Regulas (ES) Nr. 142/2011 XII pieli­
kumā.”;  

—  ierakstus par KN kodiem 1518 00 95 un 1518 00 99 aizstāj ar šādiem: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 1518 00 95 Dzīvnieku vai dzīvnieku un augu 
tauku un eļļu vai to frakciju ne­
pārtikas maisījumi vai izstrādā­
jumi. 

Tikai tauki un eļļas izstrādājumi, kausēti tauki un 
no dzīvniekiem iegūti tauku atvasinājumi; ieskai­
tot lietotu cepamo eļļu, ko paredzēts lietot Regu­
las (EK) Nr. 1069/2009 tvērumā. 

Tauku atvasinājumi, kas izgatavoti ar Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIII pielikuma XI nodaļas 1. punktā 
noteikto metodi. 

ex 1518 00 99 Citādi Tikai ja satur dzīvnieku taukus.”;  

f)  16. NODAĻAS tabulā ierakstus par KN kodu 1603 00 un pozīcijām 1604 un 1605 aizstāj ar šādiem: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“1603 00: Gaļas, zivju vai vēžveidīgo, mīkst­
miešu vai citu ūdens bezmugur­
kaulnieku ekstrakti un sulas. 

Visi, ietilpst gaļas ekstrakti un koncentrāti, ietilpst gelvei­
dīgs zivju proteīns (dzesināts vai saldēts), ietilpst haizivs 
skrimšļi. 
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KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 1604 Sagatavotas vai konservētas zivis; 
kaviārs un kaviāra aizstājēji, kas 
gatavoti no zivju ikriem: 

Visi: termiski apstrādāti vai iepriekš termiski apstrādāti 
kulinārijas izstrādājumi, kas sajaukti ar zivīm vai zvejnie­
cības produktiem vai satur tos. Ietilpst surimi ar KN 
kodu 1604 20 05. 

Ietilpst zivju konservi un kaviāra konservi hermētiski no­
slēgtos traukos, kā arī suši (ja tie nav klasificējami ar 
kādu no 19. nodaļā minētajiem KN kodiem). 

Makaronu izstrādājumi ar zivju produktu pildījumu ie­
tilpst pozīcijā 1902. 

Tā dēvētie zivju iesmiņi (jēlu zivju gaļa/garneles ar dārze­
ņiem uz koka irbulīša) ir klasificējami ar KN 
kodu 1604 19 97. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu. 

ex 1605 Gatavi izstrādājumi vai konservi 
no vēžveidīgajiem, mīkstmiešiem 
un citiem ūdens bezmugurkaul­
niekiem: 

Visi, tostarp pilnīgi pagatavoti vai iepriekš pagatavoti 
gliemeži. Ietilpst vēžveidīgo un citādu ūdens bezmugur­
kaulnieku konservi, kā arī mīdiju pulveris. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu.”;  

g)  17. NODAĻAS tabulā ierakstu par KN kodu 1702 11 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 1702 Citādi cukuri, ieskaitot ķīmiski 
tīru laktozi, maltozi, glikozi un 
fruktozi, cietā veidā; cukura sīrupi 
bez aromatizētāju vai krāsvielu 
piedevām; mākslīgais medus, arī 
maisījumā ar dabisko medu. 

Mākslīgais medus, laktoze, dabiskā un mākslīgā medus 
maisījumi un laktozi saturoši maisījumi. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu.”;  
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h)  iekļauj šādu 18. NODAĻU: 

“18. NODAĻA 

Kakao un kakao izstrādājumi 

Vispārīgas piezīmes 

Šajā nodaļā ietilpst dzīvnieku izcelsmes produkti un kombinētie produkti, kas satur dzīvnieku pārstrādes 
produktus. 

Piezīmes par 18. nodaļu (fragments no piezīmēm attiecībā uz šo kombinētās nomenklatūras (KN) nodaļu, 
kā noteikts Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā) 

Šajā nodaļā neietilpst pozīciju 0403, 1901, 1904, 1905, 2105, 2202, 2208, 3003 un 3004 izstrādājumi. 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 1806 Šokolāde un citi pārtikas produkti 
ar kakao piedevu. 

Satur dzīvnieku izcelsmes produktus, piemēram, piena 
produktus. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu.”;  

i)  19. NODAĻAS tabulu groza šādi: 

i)  ierakstu par pozīciju 1901 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 1901 Iesala ekstrakts; pārtikas izstrādā­
jumi no miltiem, putraimiem, 
rupja maluma miltiem, cietes vai 
iesala ekstrakta, kas nesatur kakao 
vai pilnīgi attaukotā vielā satur 
mazāk par 40 % no svara kakao 
un kas nav minēti vai iekļauti ci­
tur; pārtikas izstrādājumi no pozī­
ciju 0401–0404 precēm, pārtikas 
izstrādājumi no pozīciju 0401– 
0404 precēm, kas nesatur kakao 
vai pilnīgi attaukotā vielā satur 
mazāk par 5 % no svara kakao un 
kas nav minēti vai iekļauti citur. 

Tikai tādi, kas satur mazāk nekā 20 % dzīvnieku iz­
celsmes produktu, ietilpst zīdaiņu barība uz piena bā­
zes, ietilpst termiski neapstrādātas picas ar dzīvnieku 
izcelsmes pārklājumu. 

Kulinārijas izstrādājumi ietilpst 16. un 21. nodaļā. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lē­
muma 4. un 6. pantu.”;  

ii)  pēc ieraksta par KN kodu ex 1902 40 un pirms ieraksta par KN kodu ex 1904 90 10 iekļauj šādu ierakstu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 1904 10 10 Gatavi pārtikas produkti, kas ie­
gūti, uzpūšot vai apgrauzdējot ku­
kurūzu. 

Tikai tādi, kuri satur mazāk par 20 % dzīvnieku iz­
celsmes produktu, piemēram, tādi, kuri minēti Komi­
sijas Īstenošanas regulas (ES) Nr. 443/2013 (*) pieli­
kumā un uz kuriem saskaņā ar šā lēmuma 4. panta 
c) punktu attiecas veterinārās pārbaudes. 

(*) Komisijas 2013. gada 7. maija Īstenošanas regula (ES) Nr. 443/2013 par atsevišķu preču klasifikāciju kombinētajā no­
menklatūrā (OV L 130, 15.5.2013., 17. lpp.).”;  
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iii)  ierakstu par pozīciju ex 1905 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 1905 Konditorejas izstrādājumi. Attiecas uz izstrādājumiem, kas satur mazāk nekā 
20 % gaļas vai citu dzīvnieku izcelsmes produktu, 
piemēram: 

ex 1905 32 91: ar gaļu vai sieru pildītas vafeles vai 
zīmogvafeles (piemēram, bureks); 

ex 1905 32 99: ar citiem dzīvnieku izcelsmes pro­
duktiem, kas nav gaļa vai siers, pildītas vafeles vai zī­
mogvafeles; 

ex 1905 90: ar dzīvnieku izcelsmes produktiem pil­
dīta vai pārklāta termiski iepriekš apstrādāta vai ter­
miski apstrādāta pica vai pīrāgs; 

ex 1905 90 90: tādi, kas nav ilgstoši glabājami. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lē­
muma 4. un 6. pantu.”;  

j)  21. NODAĻU groza šādi: 

i)  “21. nodaļas piezīmēs” pievieno šādas papildu piezīmes: 

“Papildu piezīmes 

…. 

5.  Citus pārtikas izstrādājumus, kuri safasēti nomērītās devās, piemēram, kapsulās, tabletēs, pastilās un 
graudiņos, un kurus paredzēts lietot kā uztura bagātinātājus, klasificē pozīcijā 2106, ja tie nav minēti vai 
iekļauti citur.”; 

ii)  tabulu groza šādi: 

—  ierakstu par pozīciju ex 2104 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 2104 Gatavas zupas un buljoni, izstrā­
dājumi to pagatavošanai; homoge­
nizēti jaukti pārtikas izstrādājumi. 

Ietilpst dzīvnieku izcelsmes produktus saturoši iz­
strādājumi, ieskaitot zīdaiņu barību, kas fasēta 
tarā ar neto ietilpību līdz 250 g. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lē­
muma 4. un 6. pantu.”  

—  ierakstus par KN kodiem ex 2106 90 92 un ex 2106 90 98 aizstāj ar šādiem: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 2106 90 92 Citi pārtikas izstrādājumi, kas nav 
minēti vai iekļauti citur, kas nesa­
tur piena taukus, saharozi, izogli­
kozi, glikozi vai cieti vai kas satur 
mazāk par 1,5 % no svara piena 
taukus, 5 % no svara saharozi vai 
izoglikozi, 5 % no svara glikozi 
vai cieti. 

Ietilpst pārtikas izstrādājumi (piemēram, pārtikas 
piedevas), kas satur dzīvnieku izcelsmes produk­
tus, piemēram, sūkalu olbaltumvielu izolātu, hon­
droitīnu, glikozamīnu, hitozānu, kalcija karbo­
nātu, pasterizētu sālītu šķidru olas dzeltenumu, 
dzīvnieku taukus (piem., zivju eļļa kapsulās) ar 
citu vielu piedevām un bez tām. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lē­
muma 4. un 6. pantu. 
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KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 2106 90 98 Citi pārtikas izstrādājumi, kas nav 
minēti vai iekļauti citur. 

Ietilpst pārtikas izstrādājumi (piemēram, pārtikas 
piedevas, siera fondī), kas satur dzīvnieku izcels­
mes produktus, piemēram, hondroitīns, glikoza­
mīns, dzīvnieku tauki (piem, zivju eļļa kapsulās). 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lē­
muma 4. un 6. pantu.”;  

k)  22. NODAĻAS tabulā ierakstu par KN kodu ex 2202 90 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 2202 90 91 Citādi tādi bezalkoholiskie dzē­
rieni, izņemot pozīcijā 2009 mi­
nētās augļu vai dārzeņu sulas, kuri 
satur mazāk nekā 0,2 masas % 
tauku, kas iegūti no 0401–0404 
pozīcijas produktiem. 

Ietilpst bezalkoholiski dzērieni, kas satur pārstrādātus 
dzīvnieku izcelsmes produktus, piemēram, jogurta dzē­
rieni ar graudaugu pārslām, kafijas vai šokolādes dzē­
rieni. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu. 

ex 2202 90 95 Citādi tādi bezalkoholiskie dzē­
rieni, izņemot pozīcijā 2009 mi­
nētās augļu vai dārzeņu sulas, kuri 
satur 0,2 masas % vai vairāk, bet 
ne vairāk kā 2 masas % tauku, kas 
iegūti no 0401–0404 pozīcijas 
produktiem. 

Ietilpst bezalkoholiski dzērieni, kas satur pārstrādātus 
dzīvnieku izcelsmes produktus, piemēram, jogurta dzē­
rieni ar graudaugu pārslām, kafijas vai šokolādes dzē­
rieni. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu. 

ex 2202 90 99 Citādi tādi bezalkoholiskie dzē­
rieni, izņemot pozīcijā 2009 mi­
nētās augļu vai dārzeņu sulas, kuri 
satur vairāk nekā 2 masas % 
tauku, kas iegūti no 0401–0404 
pozīcijas produktiem. 

Ietilpst bezalkoholiski dzērieni, kas satur pārstrādātus 
dzīvnieku izcelsmes produktus, piemēram, jogurta dzē­
rieni ar graudaugu pārslām, kafijas vai šokolādes dzē­
rieni. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu. 

ex 2208 70 Liķieri un uzlijas Liķieri, ieskaitot stipros alkoholiskos dzērienus, kas sa­
stāv no spirta emulsijām ar tādiem dzīvnieku izcelsmes 
produktiem kā olas dzeltenums vai krējums. 

Attiecībā uz kombinētajiem produktiem sk. šā lēmuma 
4. un 6. pantu.”;  
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l)  23. NODAĻAS tabulā ierakstu par KN kodu ex 2309 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 2309 Izstrādājumi, kas izmantojami 
dzīvnieku barībā. 

Visi, kas satur dzīvnieku izcelsmes produktus, izņemot 
apakšpozīcijas 2309 90 20 un 2309 90 91. 

Papildus citiem produktiem ietilpst tāda suņu un kaķu 
barība, safasēta mazumtirdzniecībai (apakšpozīcija 
2309 10), kuras sastāvā ir dzīvnieku izcelsmes produkti 
un zivju vai jūras zīdītāju šķīstošās atliekas (KN 
kods 2309 90 10). Izstrādājumi, kas izmantojami dzīv­
nieku barībā, tostarp rupja maluma miltu (piemēram, 
nagu un ragu u. c.) maisījumi. 

Šajā pozīcijā ietilpst šķidrais piens, jaunpiens un izstrādā­
jumi, kuru sastāvā ir piena produkti, jaunpiens vai ogļhi­
drāti un kuri nav derīgi pārtikai, bet gan izmantojami 
dzīvnieku barībā. 

Ietilpst lolojumdzīvnieku barība, suņu košļājamās rotaļ­
lietas un rupja maluma miltu maisījumi, maisījumos var 
būt beigti kukaiņi. 

Īpašas prasības attiecībā uz lolojumdzīvnieku barību, tos­
tarp suņu košļājamām rotaļlietām, ir noteiktas Regulas 
(ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma II nodaļas 1. iedaļas 
2. tabulas 12. rindā. 

Ietilpst olu produkti, kas nav paredzēti lietošanai pārtikā, 
un citi apstrādāti dzīvnieku izcelsmes produkti, kas nav 
paredzēti lietošanai pārtikā. 

Īpašas prasības attiecībā uz olu produktiem ir noteiktas 
Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma I nodaļas 1. ie­
daļas 1. tabulas 9. rindā.”  

m)  29. NODAĻAS tabulā ierakstu par KN kodu ex 2932 99 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 2922 49 Citas aminoskābes un to esteri, iz­
ņemot savienojumus, kas satur 
vairāk nekā viena veida skābekļa 
funkcionālās grupas; to sāļi. 

Tikai pārtikas piedevām vai dzīvnieku barībai izmanto­
jami dzīvnieku izcelsmes jēlmateriāli. 

ex 2925 29 00 Citi imīni un to atvasinājumi, iz­
ņemot hlordimeformu (ISO); to 
sāļi. 

Dzīvnieku izcelsmes kreatīns. 

ex 2930 Sēra organiskie savienojumi: Noteiktas dzīvnieku izcelsmes aminoskābes: 

ex 2930 90 13 cisteīns un cistīns; 

ex 2930 90 16 cisteīna vai cistīna atvasinājumi; 

ex 2932 99 00 Citi heterocikliskie savienojumi, 
kas satur tikai skābekļa heteroa­
tomu(-us). 

Tikai dzīvnieku izcelsmes savienojumi, piemēram, gliko­
zamīns, glikozamīna-6-fosfāts un to sulfāti. 

ex 2942 00 00 Citādi organiskie savienojumi Tikai dzīvnieku izcelsmes.”;  
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n)  30. NODAĻAS tabulu groza šādi: 

i)  Ierakstu par KN kodu 3001 90 91 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3001 90 91 Dzīvnieku izcelsmes vielas, kas sa­
gatavotas ārstnieciskām vai profi­
lakses vajadzībām: heparīns un tā 
sāļi. 

Visi dzīvnieku izcelsmes produkti, kas paredzēti tālā­
kai pārstrādei saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1069/2009 
34. panta 1. punktu, lai tiktu panākta atbilstība tās 
pašas regulas 33. panta a) līdz f) punkta definīcijām.”;  

ii)  Ierakstu par KN kodu ex 3002 10 99 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3002 10 98 Citādas asins frakcijas un imūn­
preparāti, kuri ir vai nav modifi­
cēti vai iegūti biotehnoloģiskos 
procesos. 

Tikai no dzīvniekiem iegūts materiāls.”;  

o)  31. NODAĻAS tabulā ierakstu par KN kodu ex 3101 00 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3101 00 00 Dzīvnieku vai augu izcelsmes mē­
slošanas līdzekļi, sajaukti vai nesa­
jaukti kopā vai ķīmiski apstrādāti; 
mēslošanas līdzekļi, kas iegūti, sa­
jaucot vai ķīmiski apstrādājot 
augu vai dzīvnieku izcelsmes pro­
duktus. 

Tikai no dzīvniekiem iegūti produkti bez piemaisīju­
miem. 

Ietilpst gvano, izņemot mineralizējušos gvano. 

Ietilpst ar pārstrādātām dzīvnieku olbaltumvielām samai­
sīti kūtsmēsli, ko izmanto par mēslošanas līdzekli; taču 
neietilpst par mēslošanas līdzekļiem izmantoti kūtsmēslu 
un ķimikāliju maisījumi (sk. pozīciju 3105, kurā ietilpst 
tikai minerālie vai ķīmiskie mēslošanas līdzekļi). 

Īpašas prasības attiecībā uz kūtsmēsliem, pārstrādātiem 
kūtsmēsliem vai pārstrādātiem kūtsmēslu produktiem ir 
noteiktas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma II no­
daļas 1. iedaļas 2. tabulas 1. rindā. 

ex 3105 10 00 Šajā nodaļā minētās preces, table­
tēs vai tamlīdzīgā formā vai iepa­
kojumos ar bruto svaru līdz 
10 kg. 

Tikai mēslošanas līdzekļi, kas satur no dzīvniekiem iegū­
tus produktus. 

Īpašas prasības attiecībā uz kūtsmēsliem, pārstrādātiem 
kūtsmēsliem vai pārstrādātiem kūtsmēslu produktiem ir 
noteiktas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma II no­
daļas 1. iedaļas 2. tabulas 1. rindā.”;  
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p)  iekļauj šādu 32. un 33. NODAĻU: 

“32. NODAĻA 

Miecvielu vai krāsu ekstrakti; tanīni un to atvasinājumi; pigmenti un citas krāsvielas; krāsas un lakas; 
špakteļtepes, tepes un citas mastikas; tintes 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 3204 Sintētiskās organiskās krāsvielas ar 
noteiktu vai nenoteiktu ķīmisko 
sastāvu; šīs nodaļas 3. piezīmē mi­
nētie preparāti uz sintētisko orga­
nisko krāsvielu bāzes; sintētiskie 
organiskie produkti, ko izmanto 
par fluorescējošiem balinātājiem 
vai luminoforiem, ar noteiktu vai 
nenoteiktu ķīmisko sastāvu. 

Tikai pārtikas vai dzīvnieku barības ražošanā izmantotas 
dispersās krāsvielas uz piena tauku bāzes.  

33. NODAĻA 

Ēteriskās eļļas un rezinoīdi; parfimērijas, kosmētikas un ķermeņa kopšanas līdzekļi 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 3302 Smaržvielu maisījumi un maisī­
jumi (ieskaitot spirta šķīdumus) uz 
vienas vai vairāku šādu vielu bā­
zes, kurus izmanto kā rūpniecības 
izejvielas; citādi izstrādājumi uz 
smaržvielu bāzes, kurus izmanto 
dzērienu ražošanā. 

Tikai pārtikas vai dzīvnieku barības ražošanā izmantoti 
aromatizētāji uz piena tauku bāzes.”;  

q)  35. NODAĻAS tabulu groza šādi: 

i)  ierakstu par KN kodu ex 3503 00 aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“3503 00: Želatīns (ieskaitot želatīnu taisn­
stūrveida, arī kvadrātveida, plāks­
nēs, ar apstrādātu vai neapstrādātu 
virsmu, iekrāsots vai nekrāsots) un 
želatīna atvasinājumi; zivju līme; 
citādas dzīvnieku izcelsmes līmes, 
izņemot kazeīna līmes, kas minē­
tas pozīcijā 3501. 

Ietilpst želatīns lietošanai pārtikā un pārtikas rūpnie­
cībai. 

Želatīnam, kas klasificēts pozīcijā 3913 (cietināti pro­
teīni) un 9602 (apstrādāts nesacietējis želatīns un iz­
strādājumi no nesacietējuša želatīna) (piemēram, tuk­
šas kapsulas), ja vien tas nav paredzēts pārtikai vai 
dzīvnieku patēriņam, neveic veterinārās pārbaudes. 

Īpašas prasības attiecībā uz želatīnu un hidrolizētām 
olbaltumvielām, kas nav paredzēti lietošanai pārtikā, 
ir noteiktas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma 
I nodaļas 1. iedaļas 1. tabulas 5. rindā un attiecībā uz 
fotoželatīnu – minētās regulas XIV pielikuma II noda­
ļas 11. iedaļā.”;  
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ii)  pievieno šādu ierakstu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3507 90 90 Fermenti, kas nav renīns un tā 
koncentrāti, lipoproteīna lipāze 
vai aspergillus sārmainā proteāze. 

Tikai tādi dzīvnieku izcelsmes fermenti, ko izmanto 
pārtikas rūpniecībā, piemēram, pepsīns vai fermenti 
ar 45 % laktozes.”;  

r)  38. NODAĻU groza šādi: 

i)  pēc pozīcijas un pirms tabulas iekļauj šādas piezīmes: 

“Piezīmes par 38. nodaļu (fragments no piezīmēm attiecībā uz šo kombinētās nomenklatūras (KN) 
nodaļu, kā noteikts Regulas (EEK) Nr. 2658/87 I pielikumā) 

4.  Visā nomenklatūrā “sadzīves atkritumi” ir mājsaimniecību, viesnīcu, restorānu, slimnīcu, veikalu, biroju utt. 
atkritumi, saslaukas no ceļiem un ietvēm, kā arī celtniecības un nojaukšanas atkritumi. Sadzīves atkritumos 
parasti ietilpst daudz dažādu materiālu, tādi kā plastmasas, gumija, koks, papīrs, tekstilmateriāli, stikls, 
metāli, pārtika, salauztas mēbeles un citādi bojāti vai nolietoti izstrādājumi. ….”; 

ii)  tabulu groza šādi: 

—  ierakstus par KN kodiem 3822 00 00 un ex 3825 10 00 aizstāj ar šādiem: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3822 00 00 Diagnostikas vai laboratorijas rea­
ģenti uz pamatnes un gatavie 
diagnostikas vai laboratorijas rea­
ģenti uz pamatnes vai bez tās, iz­
ņemot tos, kas iekļauti pozīcijā 
3002 vai 3006; sertificēti stan­
darta materiāli. 

Tikai iegūti no dzīvnieku izcelsmes produktiem, 
izņemot Padomes Direktīvas 93/42/EEK (*) 
1. panta 2. punkta a) apakšpunktā definētās medi­
cīnas ierīces un Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvas 98/79/EK (**) 1. panta 2. punkta 
b) apakšpunktā definētās medicīnas ierīces, ko 
lieto in vitro diagnostikā. 

ex 3825 10 00 Sadzīves atkritumi. Tikai ēdināšanas uzņēmumu pārtikas atkritumi, 
kas satur dzīvnieku izcelsmes produktus, ja tie ir 
Regulas (EK) Nr. 1069/2009 2. panta 2. punkta 
g) apakšpunkta darbības jomā, izņemot ēdināša­
nas uzņēmumu pārtikas atkritumus, kas radušies 
tieši no starptautisko līniju transportlīdzekļiem un 
likvidēti saskaņā ar tās pašas regulas 12. panta 
d) punktu. 

Šo KN kodu var izmantot lietotai cepamajai eļļai, 
ko paredzēts lietot Regulas (EK) Nr. 1069/2009 
tvērumā, piemēram, organiskiem mēslošanas līdz­
ekļiem vai biogāzei. 

(*)  Padomes 1993. gada 14. jūnija Direktīva 93/42/EEK par medicīnas ierīcēm (OV L 169, 12.7.1993., 1. lpp.). 
(**)  Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 27. oktobra Direktīva 98/79/EK par medicīnas ierīcēm, ko lieto in vitro 

diagnostikā (OV L 331, 7.12.1998., 1. lpp.).”;  

—  ierakstu par KN kodu 3826 00 svītro; 
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s)  39. NODAĻAS tabulu groza šādi: 

i)  ierakstu par KN kodu ex 3913 90 00 tabulā aizstāj ar šādu: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3913 90 00 Citi dabiski polimēri (izņemot al­
gīnskābi, tās sāļus un esterus) un 
modificēti dabiski polimēri (pie­
mēram, cietinātie proteīni, dabiskā 
kaučuka ķīmiskie atvasinājumi) 
pirmformās, kas citur nav minēti 
un iekļauti. 

Tikai iegūti no dzīvnieku izcelsmes produktiem, pie­
mēram, hondroitīna sulfāts, hitozāns, cietais žela­
tīns.”;  

ii)  pievieno šādus ierakstus: 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

“ex 3926 90 92 Citādi plastmasas izstrādājumi un 
citi pozīcijām 3901–3914 piede­
rīgu materiālu izstrādājumi no 
lokšņu materiāla. 

Dzīvnieku patēriņam paredzētas tukšas cietā želatīna 
kapsulas; īpašas prasības ir noteiktas Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIV pielikuma I nodaļas 1. iedaļas 1. ta­
bulas 5. rindā. 

ex 3926 90 97 Citādi plastmasas izstrādājumi un 
citi pozīcijām 3901–3914 piede­
rīgu materiālu izstrādājumi, kas 
nav no lokšņu materiāla. 

Dzīvnieku patēriņam paredzētas tukšas cietā želatīna 
kapsulas; īpašas prasības ir noteiktas Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIV pielikuma I nodaļas 1. iedaļas 1. ta­
bulas 5. rindā.”;  

t)  pēc 67. NODAĻAS iekļauj šādu 71. NODAĻU: 

“71. NODAĻA 

Dabiskas vai kultivētas pērles, dārgakmeņi un pusdārgakmeņi, dārgmetāli, ar dārgmetālu plaķēti metāli 
un to izstrādājumi; bižutērija; monētas 

Atzinums par harmonizētās sistēmas klasifikāciju Nr. 7101.21/1: Vienu vai vairākas kultivētas pērles 
saturošas pārtikai nederīgas austeres, konservētas sālījumā un iepakotas hermētiskos metāla konteineros. 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 7101 21 00 Neapstrādātas kultivētas pērles. Ietilpst vienu vai vairākas kultivētas pērles saturošas pār­
tikai nederīgas austeres, konservētas sālījumā un iepako­
tas hermētiskos metāla konteineros. 

Neapstrādātas kultivētas pērles, kā aprakstīts Regulas (ES) 
Nr. 142/2011 XIV pielikuma IV nodaļas 2. iedaļā, ja vien 
tās nav izslēgtas no Regulas (EK) Nr. 1069/2009 tvē­
ruma, kā paredzēts minētās regulas 2. panta 2. punkta 
f) apakšpunktā.”;  
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u)  pēc 95. NODAĻAS iekļauj šādu 96. NODAĻU: 

“96. NODAĻA 

Dažādi izstrādājumi 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 9602 00 00 Apstrādāts, nesacietējis želatīns 
(izņemot pozīcijā 3503 minēto 
želatīnu) un izstrādājumi no nesa­
cietējuša želatīna. 

Pārtikai vai dzīvnieku patēriņam paredzētas tukšas nesa­
cietējuša želatīna kapsulas; konkrētas prasības attiecībā 
uz dzīvnieku patēriņam paredzētiem produktiem ir no­
teiktas Regulas (ES) Nr. 142/2011 XIV pielikuma I noda­
ļas 1. iedaļas 1. tabulas 5. rindā.”;  

v)  pielikuma 99. NODAĻU aizstāj ar šādu: 

“99. NODAĻA 

Īpaši kombinētās nomenklatūras kodi 

II apakšnodaļa 

Statistikas kodi dažu preču īpašai pārvietošanai 

Vispārīgas piezīmes 

Šī nodaļa attiecas uz tādiem dzīvniekiem, dzīvnieku izcelsmes pārtiku, kombinētiem produktiem un dzīvnieku 
izcelsmes blakusproduktiem, kas ir no trešajām valstīm un saskaņā ar muitas tranzīta procedūru (T1) Eiropas 
Savienībā ir piegādāti uz kuģiem un lidmašīnām. Atkāpe no Eiropas Savienības sabiedriskās veselības 
nosacījumiem attiecībā uz importu ir attiecināma uz dzīvnieku izcelsmes pārtiku un kombinētiem produktiem, 
ko uz kuģiem piegādā saskaņā ar Direktīvas 97/78/EK 13. panta 3. punktu, tos pagaidām glabājot vai neglabājot 
apstiprinātās brīvzonās, brīvnoliktavās vai muitas noliktavās. 

KN kods Apraksts Kvalifikācija un paskaidrojums 

(1) (2) (3) 

ex 9930 24 00 Kuģiem un gaisa kuģiem piegādā­
tās 1. līdz 24. KN nodaļas preces. 

Dzīvnieku izcelsmes produkti, arī kombinētie produkti, 
kas paredzēti piegādei uz kuģa, kā noteikts Direktīvas 
97/78/EK 12. un 13. pantā. 

ex 9930 99 00 Citur klasificētas uz kuģiem un 
gaisa kuģiem piegādātas preces. 

Dzīvnieku izcelsmes produkti, arī kombinētie produkti, 
kas paredzēti piegādei uz kuģa, kā noteikts Direktīvas 
97/78/EK 12. un 13. pantā.”;   

2) lēmuma II pielikumu aizstāj ar šādu: 

“II PIELIKUMS 

Tādu kombinēto produktu un pārtikas produktu saraksts, uz kuriem neattiecas šā lēmuma 
6. panta 1. punkta b) apakšpunktā minētās veterinārās pārbaudes 

Šajā sarakstā ir saskaņā ar Savienībā izmantoto preču nomenklatūru norādīti kombinētie produkti un pārtikas 
produkti, uz kuriem robežkontroles punktā nav jāattiecina veterinārās pārbaudes. 
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Piezīmes par tabulu: 

1. sleja – KN kods 
Šajā slejā ir norādīts KN kods. Ar Regulu (EEK) Nr. 2658/87 izveidotās KN pamatā ir vispasaules preču aprakstīšanas 
un kodēšanas harmonizētā sistēma (“HS”), ko izstrādājusi Muitas sadarbības padome (tagad – Pasaules Muitas 
organizācija (PMO)) un pieņēmusi 1983. gada 14. jūnijā Briselē noslēgtā starptautiskā konvencija, kura Eiropas 
Ekonomikas kopienas vārdā tika apstiprināta ar Lēmumu 87/369/EEK (“HS konvencija”). KN ir pārņemtas HS 
pozīcijas un apakšpozīcijas līdz sešiem cipariem, un pašas KN apakšpozīcijas tiek veidotas tikai ar septīto un astoto 
ciparu. 
Ja izmantots četru ciparu kods: ja vien nav norādīts citādi, neviens kombinētais produkts un pārtikas produkts, kam 
priekšā norādīti minētie četri cipari vai kas ietilpst šajos kodos, nav robežkontroles punktā jānodod veterinārajām 
pārbaudēm. 
Ja jebkurā četru, sešu vai astoņu ciparu kodā dzīvnieku izcelsmes produktus satur vienīgi daži īpaši produkti un ja 
šim kodam kombinētajā nomenklatūrā nav īpaša apakšiedalījuma, kodu apzīmē ar ex (piem., ex 2001 90 65: 
attiecībā uz 2. slejā norādītajiem produktiem veterinārās pārbaudes netiek pieprasītas). 

2. sleja – Paskaidrojums 
Šajā slejā ir detalizēti aprakstīti kombinētie produkti un pārtikas produkti, ko aptver izņēmums attiecībā uz veteri­
nārajām pārbaudēm robežkontroles punktos. Ja vajadzīgs, oficiālajiem veterinārārstiem robežkontroles punktos 
jānovērtē kombinētā produkta un pārtikas produkta sastāvdaļas un jānoteic, vai kombinētā produkta un pārtikas 
produkta saturā esošais dzīvnieku izcelsmes produkts ir pietiekami pārstrādāts, lai attiecībā uz to nebūtu vajadzīgas 
Savienības tiesību aktos paredzētās veterinārās pārbaudes. 

KN kodi Paskaidrojumi 

(1) (2) 

1704, 1806 20, 1806 31, 1806 32, 
1806 90 11, 1806 90 19, 1806 90 31, 
1806 90 39, 1806 90 50 

Konditorejas izstrādājumi (ieskaitot saldumus) un šokolāde, kas satur 
mazāk nekā 50 % pārstrādātu piena un olu produktu un ar ko rīkojas, 
kā nosaka šā lēmuma 6. panta 1. punkta a) apakšpunkts. 

1902 19, 1902 30, 1902 40 Makaronu izstrādājumi un nūdeles, kas nav jauktas vai pildītas ar pār­
strādātiem gaļas produktiem; kas satur mazāk nekā 50 % pārstrādātu 
piena un olu produktu un ar ko rīkojas, kā nosaka šā lēmuma 6. panta 
1. punkta a) apakšpunkts. 

1905 10, 1905 20, 1905 31, 1905 32, 
1905 40, 1905 40 10, 1905 90 10, 
1905 90 20, 1905 90 30, 1905 90 45, 
1905 90 55, 1905 90 60, ex 1905 90 90; 

Maize, kūkas, cepumi, vafeles un zīmogvafeles, sausiņi, grauzdiņi un 
tamlīdzīgi grauzdēti izstrādājumi; kas satur mazāk nekā 20 % pārstrā­
dātu piena un olu produktu un ar ko rīkojas, kā nosaka šā lēmuma 
6. panta 1. punkta a) apakšpunkts. 

1905 90 ietilpst tikai sausi un drūpoši produkti. 

ex 2001 90 65, ex 2005 70 00 

ex 1604 

Pildītas olīvas, zivju saturs mazāks nekā 20 % 

Pildītas olīvas, zivju saturs lielāks nekā 20 % 

ex 2104 10 un e2104 20 Galapatērētājam iepakotas gatavās zupas un smaržvielas, kas satur ma­
zāk nekā 50 % zivju eļļu, zivju pulveru vai zivju ekstraktu un ar ko rī­
kojas, kā nosaka šā lēmuma 6. panta 1. punkta a) apakšpunkts. 

ex 2106 10, ex 2106 90 Galapatērētājam iepakotas pārtikas piedevas, kas nelielā daudzumā 
(kopā mazāk nekā 20 %) satur pārstrādātus dzīvnieku izcelsmes produk­
tus (arī glukozamīnu, hondroitīnu un/vai hitozānu), kuri nav gaļas pro­
dukti.”   
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